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LEBENSLAUF - CURRICULUM VITAE

ANGABEN ZUR PERSON - INFORMAZIONI PERSONALI
Nachname/Cognome/Surname/Last name COGNOME
Vorname/Nome di battesimo/First name Nome
Geschlecht/Sesso/Gender Weiblich/Femminile/Female
Geburtsort/Luogo di nascita/Place of birth CH, Schweiz – Svizzera

Ginevra
Geburtsdatum/Data di nascita/Day of birth 1 gennaio 2003
Fiskalkode/Codice fisc./Fiscal code

Wohnsitz/Residenza/Residence AT, Österreich – Austria

Schwaz Tirol
Domizil/Domicilio/Living place Südtirol – Alto Adige

Bozen - Bolzano

Via Del Fiume - Flussweg 1

+41 55 888 2222Telefone/Telefoni/Phones +41 55 222 8888

FB 456789.comE-Mail-Adr./Indir. email/Email addr. 123@456789.com

BILDUNG UND AUSBILDUNG - ISTRUZIONE E FORMAZIONE
Ausbildung/Formazione/Educat. training Mittelschule – Scuola media, 2017
Besuchte Schule/Scuola freq./Attend. school Oberschule Zur Zeit - Medie Superiori
Besuchte Kurse/Corsi freq./Attended courses Deutsch, Italiano

SPRACHKENNTNISSE - CONOSCENZA DELLE LINGUE
Mündlich - Orale - Spoken

Deutsch/Tedesco/German: ausreichend – sufficiente

Italienisch/Italiano/Italian: gut – buono

Englisch/Inglese/English: sehr gut – ottimo
Andere Sprachen/Altre lingue/Other lang. kroatisch, croato

Schriftlich - Scritto - Written

Deutsch/Tedesco/German: gut – buono

Italienisch/Italiano/Italian: gut – buono

Englisch/Inglese/English: sehr gut – ottimo
Andere Sprachen/Altre lingue/Other lang. kroatisch, croato

Zweisprachigkeitsbesch. für Südtirol/Attestato di bilinguismo per l'Alto Adige; Niveau/grado: D

KENNTNISSE UND FÄHIGKEITEN - CONOSCENZE E COMPETENZE
Software für/per Hotels Orderman/Phoenix

EIGENES TRANSPORTMITTEL - MEZZI PROPRI
Eigen./propria Auto-Moto - Own car/m.bike teilweise vorh. – talvolta dispon.
Suchweite/Dist. di ricerca/Range of search 30 km
Führerschein/Pat. di guida/Driving license B
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BERUFSERFAHRUNGEN - ESPERIENZE DI LAVORO
von/dal - bis/al 5.2015 - 9.2016
Zeitraum/Periodo 1,5 Jahr/e – anno/i
Beruf/Professione HAUSMEISTER – CUSTODE
Betrieb/Azienda MARSALA, Hotel, 3*
Betriebsort/Luogo azienda Südtirol – Alto Adige

Natz Schabs
Referenzen/Referenze alcune referenze

von/dal - bis/al 10.2016 - 3.2017
Zeitraum/Periodo 1 Saison/en – stagione/i
Beruf/Professione KELLNER – CAMERIERE

barista
Betrieb/Azienda BAR DEL PINO, Restaurant – Ristorante
Betriebsort/Luogo azienda IT, Italien – Italia

Qui Vicino

WÜNSCHE - RICHIESTE
Gewünschter Beruf/Professione desiderata SAALKOMMIS – COMMIS DI SALA

HAUSMEISTER – CUSTODE
Gew. Arbeitsplatz/Luogo di lavoro desid. .GANZ SÜDTIROL – .TUTTO L'ALTO ADIGE
Gewün. Stelle/Tipo di posto Saisonsstelle – stagionale
Betriebsart/Tipo di azienda jede – qualsiasi
Unterkunft nötig/Alloggio necessario immer – sempre
Ruhetag/Giorno di riposo irgd.einer – qualsiasi

Datenschutzgesetz - Legge privacy - Privacy law - Nr. 196/2003
Ich bin einverstanden mit der Verarbeitung meiner Daten, mit dem einzigen Zweck der Arbeitssuche.

Autorizzo al trattamento dei miei dati sensibili, esclusivamente con il fine di ricercare lavoro.

I'm agree to the processing of my sensitive data, only with the purpose of job seeking.

Unterschrift:/Firmato:/Signing: Nome COGNOME

Anlagen:/Allegati:/Attachments:
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